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Hong Kong tolerates
no challenge to the rule of law

At last the police began to take action yesterday. Seven persons including
Leung Kwok—hung were arrested on charges of disorderly conduct and causing
criminal damage. Pre—trial review of the cases was set for October 14. It is not an
exaggeration to say that the police action is to the great satisfaction of
people.

For the vast majority of Hong Kong citizens, bringing to justice the
mobbers who deliberately caused disorder in a public place and violently besieged
a public forum is no doubt a right move to safeguard public order and to fulfill the
promises of the rule of law. Moreover, it is also a necessary move to respond to
citizens' appeals and to safeguard the core values of Hong Kong society.

The violent scenes in a forum at Science Museum 20 days ago are still fresh in
the memories of many people. To achieve their political purpose, a mob of
opposition radicals led by Leung Kwok—hung of the League of Social Democrats

(LSD ) besieged the forum violently, holding a security guard by his neck,
crashing a gate, assaulting participants. Not only was the forum disrupted and
participants' right to free expression deprived, several staff workers were also
assaulted and injured. The chaotic scenes worried all who cared about Hong
Kong's future. On the grotesque V masks ( from the V for Vendetta film )
worn by some mobbers, what Hong Kong people perceived was a cold,

shuddering smile.

What the mob led Leung Kwok—hung with the V masked guys attacked that
day was not just the venue of a forum, but also the very foundation of core values
for Hong Kong's success. What they hurt was not just the hundreds of citizens
and government officials participating in the forum, but all seven million Hong
Kong people who still believed Hong Kong was a safe place with democracy,
liberty and the rule of law where everyone could freely express himself. Although
they acted in the name of freedom of speech, they could never hide the fact
that they were damaging Hong Kong.

The violent incident has provoked unprecedentedly strong reactions from
various sectors in Hong Kong. Education organisations issues a joint statement to
condemn the violent conduct of besieging a forum and causing disorder in a
public place, and express the worry that the growing tendency toward violence
would corrupt social morality. Some grass—roots organization launched a
"Yellow Ribbon" campaign in protest of the increasingly violence. Four civil
service organisations issued a joint statement to strongly condemn the opposition
for using verbal abuses and physical violence against civil servants. The majority
of citizens have held it that a "zero tolerance" policy should be taken toward the
violent protests that have happened again and again. They have demanded the
police to take action in accordance with the law and bring law breakers to justice.

Last week, when the Legislative Council's security panel was deliberating a
motion condemning the violence "at Science Museum", lawmakers from various
political parties pointed out that violent politics had already spread in society,
which should no longer be covered up and tolerated but instead be
counterchecked with real action. Otherwise, society would have to pay a heavy
price. Citizens have the right to free expression, but they could not aftect public
security and order while this right.
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Public opinions in past days have made it clear that Hong Kong citizens have
had enough with the opposition's political culture of violent antagonism. Most
recently, there were V—masked mobbers besieging the venue of a consultative
forum. Before this, there was People Power lawmaker Raymond Wong Yuk
Man throwing a T—shirt at Commissioner of Police Andy Tsang Wai—hung.
Earlier than that, there were protestors blocking traffic to paralyse the Central.
Stll earlier on, there were protestors seizing microphone from a government
official or hitting the Chief Executive. And, prior to this, there were some
lawmakers throwing cups in the Legco hall-**. Such lawless acts to cause damages
on public order and interrupt Legco meetings have frequently taken places. The
police action yesterday clearly serves a warning to the opposition radicals who
deliberately want to challenge the bottom line of the general public © Hong
Kong absolutely tolerates no conduct trying to undermine the rule of law.

Hong Kong's success in the past has relied on stability, the rule of law, freedom
and democracy, which are also core values firmly upheld by citizens. Allowing
violent conduct of political antagonism to spread in society will inevitably
gradually erode the foundation of Hong Kong's success. We don't want to see
Hong Kong's legislature to become another "Colosseum", let alone to see society
become full of violent conflicts. Bringing law—breaking mobbers to justice is a
move to make manifest justice and the rule of law and to safeguard Hong Kong's
core interests. It is bound to be endorsed and supported by citizens
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WORDS AND USAGE

(1) To sb's satisfaction ; to the satisfaction of sb (idiom) - To make
somebody pleased or satisfied. ( 45 AJHE )

Examples ! 1.He won't get paid until he completes the job to my satisfaction. 2.
The amount of compensation has been arranged to the satisfaction of all
concerned.

(2)Bring sb to justice (idiom) - Arrest somebody for a crime and put him
on trial in a court of law. (2 Ak - JEEEERE)

Examples © 1.1t is his job to bring the murderer to justice. 2.Years later, the
rapist was found out and finally brought to justice.

() Grotesque (adj) - Strange and unpleasant, especially in a ridiculous or
slightly frightening way. (R » FEEAT)

Examples © 1.By now she's had so much cosmetic surgery that she looks quite
grotesque.

@ In the name of sth ; in sth's name (idiom) - Use something as a
reason or an excuse for doing something — often something wrong or bad.

(Do)

Examples © 1.Much blood has been spilled in the name of religion. 2.Are we
willing to be worked to death in the name of competition ?

() (Be) boundto do sth (idiom) — Certain to do something 5 destined
to do something. (W » —7E)

Examples . 1.This sort of thing is bound to happen. 2.Tom is bound to do a
good job.
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Lines of Poems (1)

Hark Yeung ( yeung@harkyeung.com )

A friend was leaving for the UK. There was a
farewell dinner party.  Some of the participants
started to talk about classical Chinese poems. One
of them talked about Su Shi ( #F# ). Two
others started to recite ( B &0 ) Su's ci—poems
and had a discussion.

"Which line of Su Shi speaks his mind best?"
one asked.

"T think it's the line: there is no need to hate

(TIEFIR - ZKFAHKEH ) ," another said.

"It should be another line: it was neither
stormy nor sunny O 4 3 /9t 1 - o
) " a third one said.

"It should be this one," the fourth one said.
He started to recite, ending at the line "fragrant
grass can be found everywhere ( K JE [ i fE 75

"It is a poem written by him? I always hear

this line but I have never come across the poem
in fulll" a participant listening to the discussion
exclaimed.

In fact, the line could be translated in a more
literal and "poetic" way: "within the edge of the
sky, can you see a place that fragrant plants
cannot grow?"

In Chinese, the line is made up of seven
characters. The first two and the second two are
compound words. They come together to form a
meaning. When the line is read aloud, it is like
singing.

The images are beautiful: the sky, the edge,
places and fragrant plants. The meaning is also
rich: good things and good people can be found
everywhere under the heaven.

In modern terms, it is positive and it carries a

sense of equality.




